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Forma 5

Perpendicular lines define the 
whole series. Due to a compact and 
homogeneous vision, Blok helps create a 
warm and efficient work atmosphere. 

Las líneas perpendiculares se suceden
por todo el programa. Con una visión 
homogénea y compacta, Blok contribuye 
a crear un espacio de trabajo acogedor y 
a su vez eficiente.

Des lignes perpendiculaires en 
combinaison délimitent la ligne 
esthétique du programme Blok. La vision 
homogène et compact rend l’espace un 
peu plus accueillant et très efficace.
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La mesa arco de Blok, perfecta para
cualquier despacho de dirección, 
proporciona esa distinción y sobriedad
exigible a cualquier mobiliario directivo.
Por sus características funcionales
y estéticas, Blok se convierte en un 
conjunto contemporáneo y con
estilo.

The Blow bow-fronted desk is perfect for 
every executive office, as it provides
distinction and sobriety. Due to functional 
and aesthetic features,
Blok is stylish and contemporary.

Le bureau arc du programme Blok est 
la solution parfaite pour un bureau de 
direction parce qu’il apporte la distinction 
et la sobriété propres
de ces espaces. Grâce à ses 
caractéristiques fonctionnelles et 
esthétiques, Blok devient un ensemble 
contemporain avec style.
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For a more useful working surface, Blok 
has 3 return desks with different types 
of floor support: leg panel and modesty 
panel, return desk supported by 2 
metal legs or return desk with pedestal 
support.

Para una mayor superficie útil de trabajo, 
Blok dispone de 3 alas auxiliares cuya 
diferencia se basa en el tipo de apoyo 
al suelo: pata de panel y faldón, ala 
apoyada en 2 patas metálicas o ala 
apoyada en un buc pedestal.

Pour une meilleure surface utile de 
travail, Blok dispose de 3 retours de 
bureaux avec différents types d’appui 
au sol : pied en panneau et voile de 
fond, retour avec appui dans 2 pieds 
métalliques ou retour avec appui dans 
caisson porteur.
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The system configuration for Blok 
series ensures the optimum use of 
space. Bench with 2, 4 and 6 positions, 
Blok facilitates relation and flow of 
information between users and the 
integration of them into the work 
environment.

La configuración de sistemas de la 
serie Blok asegura la utilización óptima 
del espacio. Con Bench de 2, 4 y 6 
puestos, Blok facilita las relaciones y 
flujos de información entre usuarios, 
integrándolos en el entorno de trabajo.

La configuration des systèmes avec la 
série Blok assure l’utilisation optimale 
de l’espace. Les bench de 2, 4 et 6 
postes Blok facilitent les relations entre 
collègues et le flux d’information pour 
arriver au développement d’un travail en 
équipe efficace et intégré.
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The structural modesty panel is an 
essential piece of the series. The panel, 
when used for benches, can work as a 
panel or as a panel-technical screen –
upholstered or non upholstered- at the 
same time. 

Una pieza fundamental de la serie es su 
faldón estructural. En las configuraciones 
tipo bench existe la posibilidad de que la 
pieza actúe de faldón o faldón-separador 
–sin tapizar o tapizado–, permitiendo 
que un único elemento realice dos 
funciones a la vez. 

Une pièce fondamentale du programme 
est le voile de fond structurel. De plus, 
dans les configurations type bench, nous 
pouvons l’élargir pour faire la fonction de 
voile de fond et, à la fois, écran. 

Structural modesty panel
Faldón estructural
Voile de fond structurel
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Screen / Separador / Écran

Cable management / Electrificación / Électrification

–	Longitudinal cable tray
–	Bandeja longitudinal para cables 
–	Tablette longitudinal pour 
électrification

– Polyamide top access 
– Top access poliamida
– Top access polyamide

–	Top access

–	Melamine, upholstered or glass
– Bilaminado, tapizado o de vidrio
–	Mélaminé, tapissé ou en verre

–	Grommets 
–	Pasacables
–	Sortie câble

Designers / Diseñadores / Designers

El departamento de Investigación y 
Desarrollo de Producto de Forma 5 está 
compuesto por un amplio equipo de 
ingenieros, arquitectos y diseñadores. 
Ellos son la pieza clave de la innovación 
y evolución de la cartera de productos 
de la compañia. Con ellos, Forma 5 ha 
desarrollado los más exitosos programas 
tanto de sillería como de mobiliario 
operativo y direccional, gracias a las 
más de tres décadas de experiencia 
acumulada y a la continua formación en 
diseño industrial, nuevas tecnologías y 
materiales.

R&D Forma 5

Forma 5 R&D department is formed by 
engineers, architects and designers. 
The staff is the key for innovating 
and evolving and they have helped 
develop successful chair and furniture 
programs. Another key factors are 
the accumulated experience and the 
continuous industrial design training, 
new technologies and new materials.

Le département de Recherche et 
Développement de produit de Forma 
5 est composé par un ample groupe 
d’ingénieurs, designers et architectes. 
Ils sont la clé pour l’innovation et 
le développement des produits de 
l’entreprise. Grâce à eux, Forma 5 
présente une gamme très complète 
au niveau de sièges et du mobilier de 
bureau ainsi que de direction. Plus de 
trois décennies d’expérience et une 
formation continue en design industriel, 
nouvelles technologies et la recherche 
de matériaux innovateurs.
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Overviews / Configuraciones y dimensiones / Configurations et dimensions

Desk and add-on desks
Mesas individuales y crecimientos
Bureaux individuels et croissances

Return desks 
Alas
Retours

Bench desks and add-on desks
Bench y crecimientos
Bench et croissances  

Bench desks and add-on desks
Bench y crecimientos
Bench et croissances  

Desks compact
Mesas compactas
Bureaux compacts

180 x 80/80 
160 x 80/80 
140 x 80/80 
120 x 80/80 

180 x 80/62 
160 x 80/62 
140 x 80/62
120 x 80/62

A x B/b1
200 x 80/90
180 x 80/90
160 x 80/85

A x B/b1

100 x 56
A x B

A A
B

B

b1

B

A

B

A

B

A

b1

A

a1

B

b2

b2

b1

180/56 x 160/80/80 
160/56 x 160/80/80 

180/56 x 140/80/80 
180/56 x 120/80/80 

160/56 x 140/80/80 
160/56 x 120/80/80 

A/a1 x B/b1/b2

180/56 x 160/80/62 
160/56 x 160/80/62 

180/56 x 140/80/62 
180/56 x 120/80/62 

160/56 x 140/80/62 
160/56 x 120/80/62

160 x 166/80/166 
140 x 166/80/166 
120 x 166/80/166 

160 x 166/80/130 
140 x 166/80/130 
120 x 166/80/130

A x B/b1/b2

320/160 x 166/80/166 
280/140 x 166/80/166 
240/120 x 166/80/166 

320/160 x 166/80/130 
280/140 x 166/80/130 
240/120 x 166/80/130

A/a1 x B/b1/b2
480/160 x 166/80/166 
420/140 x 166/80/166 
360/120 x 166/80/166 

480/160 x 166/80/130 
420/140 x 166/80/130 
360/120 x 166/80/130

A/a1 x B/b1/b2

A
b1

b1

86 86

B
A

a1

b2

B

Desk height: 74 cm (30 mm top). 
Altura mesa: 74 cm (tapa de 30 mm).
Hauteur bureau :  74 cm (plateau de 30 mm).

Forma5.com
04/2026
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“From our skin, for the Earth” is our promise, the way we 
look at, feel and envisage sustainability. 
It means soul and art, intention and action, vision and 
journey. Acting based on our thoughts and feelings to 
protect nature, the people who live in it, the time that is 
left. Learning from the journey, the legacy and the spirit 
of the south. A deliberate, mindful, authentic spirit. 
A message that encourages us to think from our skin, 
create from truth and produce with dedication, mindful 
and responsible furniture for a better tomorrow on this 
planet.

“From our skin, for the Earth” est notre promesse, notre
façon de voir, de ressentir et de concevoir le développement durable.
C’est une âme et un art, l’intention et l’action, le regard et le chemin. 
C’est agir à travers le sentiment et la pensée pour protéger la nature, 
les personnes qui l’habitent, le temps qui reste à venir. Apprendre du 
chemin, de l’héritage et de l’essence même du sud. 
Une essence posée, consciente, authentique. Un message qui nous 
encourage à penser à travers notre peau, à créer à travers la vérité et à 
produire de façon engagée, un mobilier conscient et respectueux, pour 
construire un avenir meilleur sur cette planète.

“From our skin, for the Earth” lautet unser Versprechen. Das ist unsere 
Art, Nachhaltigkeit sichtbar, spürbar und erlebbar zu machen. 
Es ist der Geist und die Kunst, die Absicht und die Handlung, die 
Betrachtung und der Weg. Es bedeutet, nach Gefühl und Gewissen zu 
handeln, um die Natur zu schützen, die Menschen, die sie bewohnen, 
und die Zeit, die noch vor uns liegt. Und dabei vom Weg, dem Erbe und 
der Essenz des Südens zu lernen. Eine ruhige, bewusste, authentische 
Essenz.
Eine Botschaft, die uns dazu anregt, aus unserer Haut
heraus zu denken, aus der Wahrheit heraus zu erschaffen und mit viel 
Hingabe eine verantwortungsvolle und umweltfreundliche
Einrichtung für eine bessere Zukunft auf diesem
Planeten zu schaffen.

“Desde la piel, para la Tierra” es nuestra promesa, nuestra forma de mirar, de sentir 
y concebir la sostenibilidad.
Es alma y arte, intención y acción, mirada y camino. Es actuar desde el sentimiento 
y el pensamiento para proteger la naturaleza, las personas que la habitan, el 
tiempo que queda por venir. Aprendiendo del camino, del legado y de la esencia 
del sur. Una esencia pausada, consciente, auténtica. 
Un mensaje que nos incita a pensar desde la piel, crear desde la verdad y producir 
con compromiso, un mobiliario consciente y respetuoso para un mejor mañana en 
este planeta.

South TimeSkin Art

Humanly sustainable Creatively sustainable Originally sustainable Enduringly sustainable

Discover more Conocer más En savoir plus
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SUSTAINABILITY PRODUCT

BLOK

The melamine pedestals of the Blok series require less energy 
to manufacture than metal ones, significantly reducing emissions 
associated with the production process.

Los pedestales de melamina de la serie Blok requieren menos 
energía en su fabricación que los metálicos, reduciendo 
significativamente las emisiones asociadas al proceso productivo.

Les piètements en mélamine de la série Blok nécessitent moins 
d’énergie à produire que les versions métalliques, réduisant 
ainsi significativement les émissions associées au processus de 
fabrication

Die Melamin-Sockel der Serie Blok benötigen in der Herstellung 
weniger Energie als metallische Varianten, wodurch die mit dem 
Produktionsprozess verbundenen Emissionen deutlich reduziert 
werden.

Ecodesign integrates ecological criteria in the design of products, 
reducing their environmental impact throughout their life cycle. At 
Grupo Forma 5, the first Andalusian company in the sector with ISO 
14006 certification, we are committed to designs that provide added 
value in terms of sustainability.

El ecodiseño integra criterios de ecológicos en el diseño de productos, 
reduciendo su impacto medioambiental durante todo su ciclo de 
vida. En Grupo Forma 5, primera empresa andaluza del sector con la 
certificación ISO 14006, estamos comprometidos con el diseño que 
aporte un valor añadido en sostenibilidad.

Écodesign intègre des critères écologiques dans la conception des 
produits, réduisant ainsi leur impact sur l'environnement tout au long 
de leur cycle de vie. Le Grupo Forma 5, première entreprise andalouse 
du secteur certifiée ISO 14006, s'engage à concevoir des produits qui 
apportent une valeur ajoutée en termes de durabilité.

Ecodesign integriert ökologische Kriterien in das Design von Produkten 
und reduziert deren Umweltauswirkungen während ihres gesamten 
Lebenszyklus. Bei Grupo Forma 5, dem ersten andalusischen 
Unternehmen der Branche mit ISO 14006-Zertifizierung, setzen wir uns 
für ein Design ein, das einen Mehrwert in Bezug auf Nachhaltigkeit bietet.

Melamine is an essential part of the Blok series. Grupo Forma 5 
collaborates with FINSA to reintegrate the waste generated from 
this material into FINSA's production chain. Thanks to this recycling 
strategy, approximately 72% of the melamine we employ comes 
from this circularity project.

La melamina supone una parte esencial de la serie Blok. Grupo 
Forma 5 colabora con FINSA para reintegrar los residuos 
generados de este material a su cadena productiva. Gracias a esta 
estrategia de reciclaje, aproximadamente el 72% de la melamina 
que utilizamos proviene de este proyecto de circularidad.

La mélamine est un élément essentiel de la série Blok. Grupo 
Forma 5 collabore avec FINSA pour réintégrer les déchets générés 
par ce matériau dans la chaîne de production de FINSA. Grâce 
à cette stratégie de recyclage, environ 72 % de la mélamine que 
nous utilisons provient de ce projet de circularité.

Melamin ist ein wesentlicher Bestandteil der Serie Blok. Grupo 
Forma 5 arbeitet mit FINSA zusammen, um die Abfälle, die aus 
diesem Material entstehen, wieder in die Produktionskette von 
FINSA zu integrieren. Dank dieser Recyclingstrategie stammen 
etwa 72 % des von uns verwendeten Melamins aus diesem 
Kreislaufprojekt.

CARBON FOOTPRINT 
HUELLA DE CARBONO  
EMPREINTE CARBONE
CO2 FUSSABDRUCK. 

ECODESIGN
ECODISEÑO
ÉCODESIGN
ECODESIGN

CIRCULARITY
CIRCULARIDAD
CIRCULARITÉ 
ZIRKURALITÄT

At Grupo Forma 5 we invest in the latest technology in machinery 
which, by advanced software, analyses the most efficient way 
of cutting raw materials, thus minimising the potential waste 
generated during the manufacture of the Skala series.

En Grupo Forma 5 apostamos por maquinaria de última tecnología 
que, mediante avanzados programas informáticos, analiza la forma 
más eficiente de realizar el corte de las materias primas, lo que 
permite minimizar los desechos potenciales generados durante la 
fabricación de la serie Skala.

Grupo Forma 5 investit dans des machines de dernière 
technologie qui, grâce à des logiciels avancés, analysent la 
manière la plus efficace de couper les matières brutes, minimisant 
ainsi les déchets potentiels générés lors de la fabrication de la 
série Skala.

Grupo Forma 5 investiert in die neueste Maschinentechnologie, die 
mit Hilfe fortschrittlicher Software die effizienteste Art und Weise 
des Zuschnitts von Rohstoffen analysiert und so den potenziellen 
Abfall bei der Herstellung der Skala-Serie minimiert.

INNOVATION 
IN MACHINERY
INNOVACIÓN EN MAQUINARIA
INNOVATION DANS LES MACHINES
INNOVATION IM MASCHINENBAU
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